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Lærdoms Lystgaard eller Adskillige Discurser



(Chaldæisk bruges her = babylonisk.) Jøderne, der på Jesu tid talte aramaisk, kunde nemlig ikke forstå
den gamle hebraiske tekst uden oversættelse. - Skriftstedet lyder i den danske bibeloversættelse: Hvo som
udøser Menneskets Blod, ved Mennesket skal hans Blod udøses; thi i Guds Billede gjorde han Mennesket. -
Citatet anføres med hebraisk skrift og oversættes på Latin.
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